Chiron Hei HK Text (ChironHeiHK-Text-M.otf v2.520)

This Hong Kong Cantonese font is under active development and aims to
be locale agnostic for all Traditional Chinese variants.

For variations of the Latin and Cyrillic alphabets and for monotonic Greek
| attempt to show the whole alphabet, followed by Article 1 of the UDHR (it
is traditional!). For other scripts and languages | merely display the digits
(if not common 0..9) and Article 1.

Sources:
http://unicode.org/udhr/assemblies/first_article_all.html
http://www.omniglot.com/

https://en.wikipedia.org

For Chinese and for Japanese Kanji ("Han’ ideograms) it is impossible to
know exactly which codepoints you are likely to encounter. For Chinese
and Japanese | have started by assuming that older fonts are probably ad-
equate forcommon usage and so | have ignored coverage of CJK Extension
B and later when trying to determine if a font is likely to be adequate. This
font covers all my test Chinese and Japanese codepoints.

However, the Chiron Fonts are the only libre fonts | know of which have
been updated to include the HKCS-2016 additions for Hong Kong and Ma-
cao. Possibly, Source Sans now includes all of these (you have to register to
obtain it), but the Noto CJK fonts had not been updated when I last looked
at them.

I am primarily concerned with informal postings online where you might,
for example, see a question-markin Japanese (more formally, a ka prepos-
ition indicates a question so no question mark would be used), but | have
tried to estimate which items might be found in more formal texts.

CJKlanguages use an ellipsis codepoint to show omissions or tailing-off in
speech. The codepointisideally placed at mid-level (most old CJK fonts do
that if they do not cover non-English Latin languages), but in Unicode 14
the mid-level ellipsis (a mathematical symbol) was recommended for this
purpose. Before that, Japanese fonts tended to ignore that mathematical
symbol because it was not in the JIS tables of glyphs. This font has low-
level ellipses, perhaps modern users do not really care about that.

This paragraph formats differently in the Text font and would overflow.
This font includes the accented Latin letters needed to show the tones in
Pinyin GXiEHE A X in Simplified) (E:EHfH 5 =X in Traditional). For
Cantonese in Hong Kong, Jyutping is used instead of Pinyin (Cantonese
has more tones than Mandarin).

This document was prepared using Xg¥TgX and fontspec. Missing glyphs
will be replaced by an X in a box.

The letter forms used in italic fonts do not always match those used in reqular
fonts. Here is some English text to cover all letters: a quick brown fox jumped
over the lazy dogs A QUICK BROWN FOX JUMPED OVER THE LAZY DOGS.
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Unusually (for a CJK font), this font does include italics. Since | do not nor-
mally show those for Chinese, here is an example using Al translation:

il

T E R AT R A EMEIERE -

This font has a full set of weights, also including ’Normal’ (weight 350,
between Light and Regular). This is the *Text’ variant intended for body
text with slightly narrower Han glyphs in the same cell size.

This font seemsto support Korean Hanjawhich canstillbe used in personal
names and in signs for place names (i.e. it covered all the examples | could
find), but some of the glyph shapes may look wrong to a Korean.

1 Latin Alphabet (European variants)

1.1 Azeri

Aa,Bb,Cc,C¢,Dd,Ee,d9,Ff,Gg,Gg,Hh,Xx, 11,1i,Jj,Kk,Qq, L,
Mm,Nn,00,06,Pp,Rr,Ss,Ss, Tt,Uu,U0G,VV,Yy,Z2Z

Biitiin insanlar layaqat va hiiquglarina gora azad va barabar dogulurlar.
Onlarin suurlari va vicdanlari var va bir-birlarina miinasibatds qgardasliq
ruhunda davranmalidirlar.

1.2 Catalan

Aa,Bb,Cc,Cc,Dd,Ee,EE,E& Ff,Gg,Hh,Ii,Jj,Kk,LI, (, and I or
LL 'l are a different pronunciationtoLLand ll), M m,N n,0 0,0
Qq,Rr,Ss, Tt,Uu, Ui, Vv,Ww,Xx,Yy,Zz

Tots els éssers humans neixen lliures i iguals en dignitat i en drets. S6n
dotats derad i de consciéncia, i han de comportar-se fraternalment els uns
amb els altres.

O\
o;
oz
0
L

1.3 Czech

Aa,A3,Bb,Cc,C¢Dd,Dd,Ee,EGEE, Ff,Gg,Hh,Chch,li, ii,Jj, Kk,

LLMm,Nn,Nf,00,06. Pp,Qq,Rr,RF,Ss,55, Tt, Tt,uu, U0 00,
Vv, WW XX, Yy,Yy,Zz 77

VSichni lidé rodi se svobodni a sobé rovni co do dulstojnosti a prav. Jsou
nadani rozumem a svédomim a maji spolu jednat v duchu bratrstvi.
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1.4 Danish

Aa,Bb,Cc,Dd,Ee,Ff,Gg,Hh,li,Jj,Kk,LLMm,Nn,O0,Pp,Qq,Rr,
Ss, Tt,Uu,Vv,Ww,Xx,Yy,Zz, £, 00,A3

Alle mennesker er fadt frie og lige i veerdighed og rettigheder. De er ud-
styret med fornuft og samvittighed, og de bar handle mod hverandre i en
broderskabets and.

1.5 Dutch

As well as the standard 26 letters, the 1J digraph 1] ij may be encountered.

Alle mensen worden vrij en gelijk in waardigheid en rechten geboren. Zij
zijn begiftigd met verstand en geweten, en behoren zich jegens elkander
in een geest van broederschap te gedragen.

1.6 French

Aa,A3,A4, £»,A3,Bb,Cc,Cc,Dd,Ee,EE, ER EE EE Ff,Gg,li,li,
17, Jj,Kk Ll Mm,Nn, (Nnmay be seen on words of Spanish origin), O o,
06,Ec,006,Pp,Qq,Rr,Ss, Tt,Uu, U0, 004,00, Vv,Ww, XX, Yy, Yy,
Zz

Tous les étres humains naissent libres et égaux en dignité et en droits. Ils
sont doués de raison et de conscience et doivent agir les uns envers les
autres dans un esprit de fraternité.

1.7 German

Aa,Ad,Bb,Cc,Dd,Ee,Ff,Gg,Hh,Ii,Jj,Kk,Ll,Mm,Nn,00,06,Pp,
Qq,Rr,Ss, Tt,Uu, Ui, Vv,Ww,Xx,Yy,Zzand R (but ss in Switzerland)

Alle Menschen sind frei und gleich an Wiirde und Rechten geboren. Sie sind
mit Vernunft und Gewissen begabt und sollen einander im Geist der Brii-
derlichkeit begegnen.

1.8 Hungarian

Aa,A3,Bb,Cc,Cscs,Dd,Dzdz,Dzsdzs,E e, Eé Ff,Gg,Gygy,Hh,li,li,
Jj, Kk, LL,Lyly, Mm,Nn, Nyny,Oo, 06,06,06,Pp,Qq,Rr,Ss, stz
Tt, Tyty,Uu, U0, U, Uu Vv,Ww,Xx,Yy,Zz,Zs zs

Minden emberi lény szabadon sziiletik és egyenlé méltosaga és joga van.
Az emberek, ésszel és lelkiismerettel birvan, egymassal szemben testvéri
szellemben kell hogy viseltessenek.
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1.9 Icelandic

Aa,A4,Bb,Dd,Dd, (ethis not used for the first letter of any word) E e, E é,
Ff, Gg,Hh,Ii, I, Jj, Kk,Ll,Mm,Nn,00,Pp,Rr,Ss,Tt,Uu, ua,Vyv,
XX, Yy,Yy,Db,/Eae 06

Hver madur er borinn frjals og jafn 68rum ad virdingu og réttindum. Menn
eru gaddir vitsmunum og samvizku, og ber peim ad breyta brédurlega
hverjum vid annan.

1.10 Italian
Aa,Aa,Bb,Cc,Dd,Ee,E& ESFf,Gg,Hh,li,ii1i,17,L,Mm,Nn,Oo0,
06,00,Pp,Qq,Rr,Ss, Tt,Uu,UG,U0U,VV,Z2Z

Tutti gli esseri umani nascono liberi ed eguali in dignita e diritti. Essi so-
no dotati di ragione e di coscienza e devono agire gli uni verso gli altri in
spirito di fratellanza.

1.11 Latvian

Aa,Aa,Bb,Cc,C¢ Dd,Ee,EBé, Ff,Gg,Gg,Hh,lIi, 17, Ji, Kk, Kk, LL L1,
Mm,Nn,Nn,Oo,Pp,Rr,Ss, §§Tt,Uu,U0,Vv,Z2,77

Visi cilvéki piedzimst brivi un vienlidzigi sava pasciena un tiesibas. Vini ir
apveltiti ar sapratu un sirdsapzinu, un viniem jaizturas citam pret citu bra-
libas gara.

1.12 Lithuanian

Aa,A3,Bb,Cc,C¢Dd,Ee,Ee,Eé,Ff,Gg,Hh,Ii,]j,Yy,Jj,Kk,LI,Mm,
Nn,Oo,Pp,Rr1,Ss, S§,Tt,Uu, Yy, Ua,Vv,Zz, 77

Visi Zmonés gimsta laisvi ir lygis savo orumu ir teisémis. Jiems suteiktas
protas ir sazZiné ir jie turi elgtis vienas kito atzvilgiu kaip broliai.

1.13 Maltese

Aa,Bb,C¢,Dd,Ee,Ff,Gg,Gg,GHgh,Hh,Hh,1i,IEie,Jj, KKk, L|,Mm,
Nn,Oo,Pp,Qq,Rr,Ss, Tt,Uu,Vv,Ww,Xx,Zz

Final vowels with grave accents are found in some words of Italian origin: a,
&,1,0. U.

Il-bnedmin kollha jitwieldu hielsa u ugwali fid-dinjita u d-drittijiet. Huma
moghnija bir-raguni u bil-kuxjenza u ghandhom igibu ruhhom ma’ xulxin
bi spirtu ta’ ahwa.
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1.14 Northern Sami

Aa,A3,Bb,Cc,C¢Dd,Dd,Ee, Ff,Gg,Hh,li,Jj,Kk,L,Mm,Nn,Nn,
Oo,Pp,Rr,Ss,58,Tt, T, Uu,Vv,2z,7%

In this font, the first line overflows the margin if  use my normal soft hyphens.

Buot olbmot leat riegddan friddjan ja olmmosarvvu ja
olmmosvuoigatvuodaidi dafus. Sii leat jierbmalas olbmot geain lea
oamedovdu ja sii galggase leat dego vieljacagat.

1.15 Polish

Aa,A3,Bb,Cc,C¢ Dd,Ee, Eg,Ff, Gg,Hh,1i,Jj,L,£t,Mm,Nn,Oo,
06,Pp,Rr,Ss,55§,Tt, Uu Ww,Yy, 22,722,727

The letters Q q,V v, X x may be seen in foreign words.

In this font, the first line marginally overflows.

Wszyscy ludzie rodza sie wolniiréwni pod wzgledem swej godnoscii swych
praw. S3 oni obdarzeni rozumem i sumieniem i powinni postepowac wo-
bec innych w duchu braterstwa.

1.16 Portuguese

Aa,A4,Aa,A4,A3,Bb,Cc,C¢,Dd,Ee,EEEE Ff,Gg,Hh,Iiii,Jj,Kk,
LLMm,Nn,00,06,06,00,Pp,Qq,Rr,Ss, Tt,Uu,U0,Vv,Ww,Xx,
Yy,Zz

Todos os seres humanos nascem livres eiguais em dignidade e em direitos.
Dotados de razao e de consciéncia, devem agir uns para com os outros em
espirito de fraternidade.

1.17 Romanian
Aa,A3,A4,Bb,Cc,Dd,Ee,Ff,Gg,Hh,I1i,11,Jj,Kk,Ll, Mm,Nn,Oo,
Pp,Qq,Rr,Ss,Ss, T, Tt,Uu,Vv,Ww,Xx,Yy,Zz

Because Unicode was slow to add the below comma forms $ s, T t the incor-
rect use of cedillas in S s, T { is still sometimes encountered.

Toate fiintele umane se nasc libere si egale in demnitate si in drepturi. Ele
suntinzestrate cu ratiune si constiinta si trebuie sa se comporte unele fata
de altele in spiritul fraternitatii.
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1.18 Spanish

Aa,A3,Bb,Cc,Dd,Ee,E& Ff,Gg,Hh,1i,Jj,Kk,LI,Mm,Nn,N#, 0o,
06,Pp,Qq,Rr,Ss, Tt,Uu, UG, U0G,VV,Ww,Xx,Yy,Zz

Todos los seres humanos nacen libres e iguales en dignidad y derechos y,
dotados como estan de razén y conciencia, deben comportarse fraternal-
mente los unos con los otros.

1.19 Welsh

Aa,A3,A4,A3,A5,Bb,Cc,Dd,Dddd,Ee,Eé, E& E& E& Ff Ffff,Gg,
Ngng, Hh,ii, (i, T1,1i. 17, L, LI, Mm,Nn,00,06,06,00. 06, Pp,
Phph,Rr,Rhrh,Ss, Tt,Thth,Uu, 04,00, 00,04, Ww, W, WWw, Ww,
W, Yy, Yy, Y9, Yy, Yy in addition, the letters Jj, Kk, Qq, Vv, Xx,Zzare
used — J appears to be becoming assimilated into Welsh, the others are used
in technical terms although sometimes transliterations are used. But K was
part of the Welsh language until the bible was translated, when it was re-
placed by C because ‘the printers did not have enough Ks:

Genir pawb ynrhydd ac yn gydradd &’i gilydd mewn urddas a hawliau. Fe’u
cynysgaeddir a rheswm a chydwybod, a dylai pawb ymddwyn y naill aty
llall mewn ysbryd cymodlon.

2 Cyrillic Alphabet

To show basic coverage of Cyrillic italics (if present), here is the Ukrainian
alphabet.

Aa,66,Be, 2, []0,Ee, €€, XK, 33, Wu,li,Ii, i, Kx, 1a, Mm, HH,
Oo,MNMn,Pp,Cc, Tm, Yy, deh, Xx, Uy, Y4, Wuw, L w, bs, KO0, 511 (the
apostrophe ’ is used for the hard sign)

2.1 Adyghe

The alphabet is standard Cyrillic, except that it uses the Palochka (1)

Aa, b6, (Bs), I'r, Tyry, 'brb, Mvy rovy, A A, Axax, A3 A3, A3y A3y, Ee,
(E &), XK, Xb b, by by, Xb Kb, 33, Un, Ni, (KK), Ky Ky, Kby Kby,
Kl kl, Kly kly, T n, T nb, Ml al, MM,HH,0 0, n, NI nl, Ny nly,Pp,Cc, T,
TITL Tly 1ly, Yy, ® b, X X, Xb Xb, XBY XBY, Xb Xb, L Lt, Ly Uy, LI I, Y y, Yl ul,
Yt yb, W w. Wb wb, Wby woy, W wl, Wy wly, W w, (bb), bl bl, (bb),3 3,
(0), 85,1, 1,1y,ly

LUibid ncTaypu wbxb3uTay, SNbbITIHBINGIPI AG3WbYALWIXIMPIKI3
33¢3a3y Kbanbdhbl. AKbbIIP3 33X3WIbIKI Fbya33pa al3Wwbbl, 3bIp 3bIM
33Kbow 33Xawwl3 asdary g31b3y 33 bIWbITEIHX ae.
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2.2 Kazakh

Aa,99,66,(BB),Ir,Fr,Apn, Ee, E& X% 33, Un, N, Kk, KK, Tn,Mm,
HH,HH,00,086,Mn,Pp,Cc,TT, Yy, Yy, ¥y, ®d, Xx, hh, (Lu), (H4),
W w, (W w), (bs),blbl,li,(bb),(33),l010,A1

Bapnblk, agamaap TYMbICbIHAH a3aT XoHe Kagip-KacueTi MeH KyKbIKTapbl
TeH 60nbIin gyHUere Kenepi. AgaMmgapfa aKbli-napacar, ap-oXxgaH 6epin-
reH, COHAbIKTaH oniap 6ip-6ipiMeH TybICTbIK, 6ayblpMangblK KapbiM-KaTbl-
Hac »acayJ/apbl Tuic.

2.3 Macedonian

Aa,56,BB,I'r,,C|,p,,F'r',Ee,)K)+<,33,Ss,I/IM,Jj,KK,J'In,fbrb,MM,HH,
Hbw,00,Mn,Pp,Cc, TT,KK, Yy, ®d,Xx,Lu,Yuy, LIy, Ww. The letters
E & and M n (ie and i with accent) are used to distinguish words with the
same spelling.

CuTe YOBEYKM CyLITECTBA ce paraaT cno6o4HU 1 eJHaKBU MO AOCTOUHCTBO
n npaBa. Tue ce o6gapeHn co pa3yMm 1 COBeCT M Tpeba ga ce ogHecyBaaT
€A,EeH KOH ApYyr BO AyXOT Ha OMLITO YOBeYKaTa NPUNagHoCT.

2.4 Russian
Aa,66,BB,Ir,An,Ee, E&Xx 33, Un, N, Kk, 1n,Mm,HH,00,MNn,
Pp,Cc, TT,VyYy,ddb, Xx, Uy, Yy, Ww, W uw,bb,blel,bb,33. 010,41

Bce ntogu poxgatoTcs cBO60AHbBIMU U paBHbIMU B CBOEM JOCTOUHCTBE U
npaBax. OHY HageNeHbl pa3yMOM M COBECTbHIO U JO0/HKHbI NOCTYNaThb B OT-
HOLWIEHWW Jpyr Apyra B ayxe 6paTcTBa.

2.5 Serbo-Croat (Cyrillic)
Aa,66,BB,Ir,hhHh,Ee, Kxw,33,Un,jj,Kk,1n,/bmb,MmM,HH, H 1,0 o,
n",PP,CC;TT,T\F\,VY:‘Dd),XX,U.UuL'q,uU,LULU

Cea sbyacka duha pahajy ce cnodopfHa 1 jegHaka y 4OCTOjaHCTBY M NpaBu-
ma. OHa cy odpapeHa pasymom u ceewhy u Tpeda jegHu npema gpyruma
Aa nocTynajy y ayxy SpaTcTBa.
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2.6 Tatar

Aa,99,66,BB,Aa, Ee, E& X, WX, 33, Un, N1, Kk, Tn, MM, HH,
HH,00,06,Mn,Pp,Cc, TT,YY, Yy, ®, Xx, hh, Lu, Yy, W w, WL,
Bbb,blbl,bb,33. 010,41

Bapnbik Kewenap A9 asaT ham y3 abpyiinapbl haM XoKyKnapbl ArbiHHaH
TUH, 6ynbin Tyanap. Anapra akbin ham BexxaaH 6upenraH ham 6ep-6ep-
CeHd KapaTa TyraHapua [TyraHHap 4ya] MeHaca6aTTa bynbipra Tvewwnap.

2.7 Ukrainian

Aa,66,BB,I'r,I'F,An,Ee, €€, Kx%,33,Un, i, 1i,Nin, Kk, Tn,Mm, HH,
Oo,Nn,Pp,Cc, TT,VYy,dp, Xx, L, Yy, W w, W w, bb, KO0, 41 (the
apostrophe ’ is used for the hard sign)

Bci ntopgy HapoaKyoTbCA BiIbHUMM | PiBHUMU Y CBOIY FiHOCTi Ta NpaBax.
BoHM HapgineHi po3yMoOM i COBICTIO i NOBUHHI BiITU y BiHOLWEHHI OAMH A0
ofHoro B gyci 6paTepcrsa.

3 Greek Alphabet

3.1 monotonic

In theory, modern Greek is all monotonic with only an acute accent (tonos)
and diaeresis (dialytika).

Aa,Adq,BB,YY,Ad,E€,’'EE,Z{,Hn,'H r|, 00,l,1LTT, T, KK, AN,M,Nv,
=%,00,'006,MT,Pp,Z0¢,TT,Y0,'YO,V0,0,0d,Xx ¥V, Qw00
‘'OMot oL AvOpwrTtol yevviouvTal eEAsUBEpOL Kat ioot 0TV aloTpémeia Kat Ta

Sikalwpata. Eival TtpolkiopEVol e AOYIKH Kal 6UVEISNON, Kat odeilouy va
ouvpmneptdpEpovtal LETAEL TOUG pe TVELA adeAdoolvng.
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3.2 polytonic

Some people continue to use polytonic Greek for cultural reasons.

There arefartoo many available variants for me to list here — I suspect that
some have fallen out of use, but 1 do not know which. The full range for the
small letter alpha includes a (psili), & (dacia), & (psili and varia), a (dasia
and varia), & (psili and oxia), & (dasia and oxia), & (psili and perispomeni), &
(dasia and perispomeni), a (varia), & (oxia), & (psili and ypogegrammeni),
a (dasia and ypogegrammeni), & (psili and varia and ypogegrammeni), @
(dasia and varia and ypogegrammeni), & (psili and oxia and ypogegram-
meni), & (dasia and oxia and ypogegrammeni), & (psili and perispomeni
and ypogegrammeni), & (dasia and perispomeni and ypogegrammeni), &
(vrachy), a (macron), a (varia and ypogegrammeni), a (ypogegrammeni),
d (oxia and ypogegrammeni), @ (perispomeni), @ (perispomeni and ypo-
gegrammeni). There are similar, but smaller, ranges of diacriticals for the
other vowels and also for the letter p.

“OMot oi évBpwrol yevviolvtal EAelBepol kai iool oThv dElompémela kal Ta
Sikauwpata. Eivat polkiopévol pE AoyLKR Kal cuveidnon, kal 0deidouy va
ouvpteptdpépovtal LeTatd Toug P& vebpa AdeAdoolivng.

4 CJKscripts

For Chinese or Japanese these examples will use what might be Cantonese
shapes.

The mid-line horizontal ellipsis (U+22EF) is positioned on the baseline in-
stead of mid-level. That is technically wrong.

4.1 Cantonese

ANEHBRFEBBRE - MEBRFEN E—2TE - EMAFEEERC - M
BFEZ A BRI R B B o

4.2 Japanese
TRTOANEIE - £EENEBLSICLTERATHD D2~ BREIERZICD

WTEFTHS - AHIZ - BHEECRODEZRITSNTED - EWICFARDKE
BEH>TITBLBTNEBRSEL -

4.3 Korean
DEQZI2 ElolY MEE XARERH O =1t H2|of o SSSICH AL HE
Mo o|Mu FME HOUAOH ME HKN0He| HAOE S ESsH0{0f StCt,
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4.4 Simplified Chinese

ANEMER » FEENNH E—2FF - EEEMNRD0 - HNUSTE
RAMRBHEAXNR -

4.5 Traditional Chinese

In some of my files | use "'TW’ as a shorthand for Traditional Chinese used
in Taiwan. This is the Mandarin version of Article 1:

ANEMBEH > TERNEN E—BFF - FIHEERENROC » RS
RRAEYKE R EARE 1S o

However, the common dialect in Taiwan, Taiwanese Hokkien (£3E) a.k.a.
Minnan, is different and was what the abandonned UKai and UMing fonts
were hoping to support. Since this font aims to be locale-agnostic, | will
show its Article 1 here. As with other fonts, this fits one less glyph on the
first line, which is convenient because a full-stop follows the next glyph.

ABEMEH FEREEN LS TS ASREEME RN > WA RS
% BRAFE -
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5 Other variants of the Latin alphabet

5.1 Vietnamese

The interesting features of Vietnamese are the use of horns on ‘o’ and ‘v’ to
provide additional vowels, and the use of diacriticals to show the tone. The
letters themselves are pre-composed, but displaying some of the individual
tone markings requires combining accents.

Aa,A3,A4,Bb,Cc,Dd,Pd,Ee,E&,Gg,Hh,li,Kk,LL,Mm,Nn,00,00,
06,Pp,Qq,Rr,Ss, Tt,Uu,Uu,Vv,Xx,Yy

The additional markings for tone are as follows.
If two descriptions, they are northern / southern :

Aa,A3,A4,Ee,EE1i,00,006,00,Uu,Uu,Yymidlevel
“Aa,A5, A5 Ee ER11,00,006,83 Uu,Uu,YYylow falling
Aa A3 A3, Ee EE1i,006,08 88,00, 0u,Yymidfalling/dipping
~ R3,A5, A5 EEESTT,06,06,88, 00, U,V glottalized rising / dip-
ping
“ A4, A3,A4,EEEEN1,06,08,66,0u,0,VYY high rising
Aa,A3,A4Ee E&1i,00,008,00,Uu,Uu,VYyglottalized falling / low
rising

T4t cd moi ngudi sinh ra déu dudc tu do va binh dang vé nhan pham va
quyén lgi. Moi con ngudi déu dudc tao hda ban cho ly tri va ludng tdm va
can phai ddi x{i véi nhau trong tinh anh em.
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6 Quotation-marks, etc.

In real-world usage, particularly when looking at news sites, the presence
or absence of the correct quote characters will make a difference. As a
coder, luse’..] or ”...” but in good text there are variations and this font
supports:

angle brackets <...)
double angle brackets (...»
corner brackets ...l

white corner brackets [...J

left and right single quotes ‘...

left and right double quotes “...”
single turned comma,

with right single quote ‘...

double low 9 and left double quotes

»e
guillemets «...»
angle quotes <...>

In Spanish languages, the inverted exclamation-mark j andi the inverted
question-mark ; are necessary.

In Irish, in real life the word ‘agus’ (and) is often shortened to ‘7’ whichis a
symbol for the Latin ‘et’ and it may very occasionally be seen on the web.

7 Symbols

7.1 Currency Symbols

Many countries have symbols for their currencies. In alphabetic order:

¢ Cedi (Ghana)

¢ Cent (many places)

¢ Colon (Costa Rica, El Salvador)
X Cruzeiro (Brazil)

$ Dollar (many places)

d Dong (Vietnam)

€ Euro

2 Hryvnia (Ukraine)

7.2 Other symbols in text
© Copyright
t Dagger

1 Double Dagger
%o Per mille
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X Manat (Azerbaijan)
% Naira (Nigeria)

£ Pound Sterling

P Rouble (Russia)

T Tenge (Kazakhstan)
% Turkish Lira

W Won (Korea)

¥ Yen (Japan)

9 Pilcrow

® Registered
§ Section
™Trademark
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